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1. Date despre program 

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeş-Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi şi literaturi asiatice 

1.4. Domeniul de studii Limbă şi literatură 

1.5. Ciclul de studii Nivel licenţă 

1.6. Programul de studii / Calificarea Limba şi literatura japoneză A/ Licenţiat în filologie 

1.7. Forma de învățământ   Cu frecvență 

 

2. Date despre disciplină 

2.1. Denumirea dișciplinei 
Limbă japoneză și cultură pop (în limba română 

și japoneză) 
Codul dișciplinei LLO4164 

2.2. Titularul activita t ilor de curș  Lect. dr. Oana-Maria Bî rlea 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar / 
curș practic  

- 

2.4. Anul de ștudiu II 2.5. Semeștrul 4 
2.6. Tipul  
de evaluare 

C 
2.7. Regimul 

dișciplinei 

Cont inut DS 

Obligativitate DOp 

 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice) 

 

4. Precondiții (acolo unde ește cazul) 

4.1. de curriculum - 

4.2. de competent e Cunoș tint e generale de limba  ș i cultura  japoneza  

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na   2 din care: 3.2. curș 2 3.3. șeminar / curș practic - 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 28 din care: 3.5. curș  28 3.6 șeminar / curș practic - 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 22 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 20 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri  20 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) 2 

Examina ri  2 

Alte activita t i: conșultat ii 4 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI)  70 

3.8. Total ore pe semestru 98 

3.9. Numărul de credite 4 
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5. Condiții (acolo unde ește cazul) 

5.1. de deșfa ș urare a curșului Sala  de curș, videoproiector, xerox, fotocopii, ca rt i 

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic - 

 

6. Competențele specifice acumulate 
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• C3 Conș tientizeaza  dimenșiunea interculturala . 
• C6 Deșfa ș oara  activita t i de cercetare la nivel interdișciplinar. 
• C10 Aplica  principiile eticii ș i integrita t ii ș tiint ifice î n activita t ile de cercetare. 
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• CT2 Accepta  critici ș i orienta ri. 
• CT3 I ș i așuma  reșponșabilitatea. 
• CT4 Da  dovada  de competent a  interculturala . 

 

7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate) 

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

• Studierea raportului de modernitate ș i tradit ie î n limba ș i cultura japoneza ; 
• Analiza evolut iei raportului modernitate ș i tradit ie î n dișcurșul publicitar 

japonez; 
• Analiza dișcurșului ș i șemiotica culturii. 

7.2 Obiectivele specifice 

• Studierea ș i analiza actualita t ii culturii î n limba ;  
• Obșervarea ș i identificarea diferent elor dintre cultura î nalta  (high culture) ș i 

cultura populara  (low culture);    
• Recunoaș terea șpecificului dișcurșului publicitar;  
• Traducerea textelor publiciștice din limba japoneza  î n limba roma na ; 

 

8. Conținuturi 

8.1 Curs Metode de predare Obșervații 

Curș introductiv 
Expunere; Curs interactiv  

Publicitate ș i dișcurș publicitar – generalita t i  

Expunere; Curs interactiv  
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Elemente de șemiotica  culturala  (R. Bartheș, 
H. Kawai, Y. Ikegami)  

Expunere; Curs interactiv 
 

Important a factorilor culturali î n analiza 
reclamelor – modelul dimensiunilor culturale 
(G. Hofștede) 

Expunere; Curs interactiv 

 

Ambiguitatea (aimai – 曖 昧) – modelul 
cultural japonez 

Expunere; Curs interactiv 
 

Cultura pop japoneza  – șcurt iștoric  Expunere; Curș interactiv  
 

De la hard power la soft power Expunere; Curș interactiv  

 

Kawaii șau deșpre „dra ga la ș enia” japoneza  Expunere; Curș interactiv  

 

Imaginarul kawaii. Expreșii vizuale   Expunere; Curș interactiv  
 

Hello Kitty – ștudiu de caz Expunere; Curș interactiv  
 

Kumamon – ștudiu de caz Expunere; Curș interactiv  
 

Gudetama – ștudiu de caz  Expunere; Curș interactiv  
 

Scurt indice de cuvinte ș i expreșii kawaii 
foloșite î n reclamele japoneze 

Expunere; Curș interactiv  

 

Colocviu Expunere; Curș interactiv  
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9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor 
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

• Tematica ește elaborata  pe baza cadrului de referinţa  oferit de JF Standard for Japaneșe-Language Education. I n 

conformitate cu ștandardele ARACIS, departamentul î ntret ine o colaborare continua  cu reprezentant ii așociat iilor 

profeșionale ș i ai mediului șocio-economic, î n mod șpecial cu Wolterș Kluwer Financial Serviceș, Iron Mountain 

SRL, DotWhite SRL ș i Biblioteca Univerșitara  „Lucian Blaga”. 

 

10. Evaluare 

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș 

 
Barem 
Colocviu 
Activitatea la clașa  poate fi 
apreciata  cu 1 punct la 
examen (doar î n cazul unei 
note de trecere). 
 
*Prezent a obligatorie 
(90%), î n caz contrar, nota 
maxima  obt inuta  ește 9. 

Colocviu.  
Examen oral, ce conșta  
din prezentarea unui 
proiect pe una din temele 
prezentate la curș, notat 
de la 1 la 10. Nota finala  
ește conștituita  din 
redactarea referatului (5-
10 pg.) + capacitatea de 
șintetizare ș i de 
tranșmitere a 
informat iilor. 

50%  

 

 

 

 

Verificarea informat iilor 
oferite la curș printr-o 
î ntrebare, notata  de la 1 la 
10. 

50% 

 

10.6 Standard minim de performant a  

• Doba ndirea unor cunoș tint e generale deșpre limba ș i cultura pop japoneza . 

• I nșuș irea corecta  a unor concepte șpecifice culturii pop japoneze.  

• Capacitatea de a analiza ș i de a explica elementele unei reclame japoneze. 
 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)  

 

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 
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Data completării: 
20.01.2025 

Numele și șemnătura titularului de curs 

Lect. dr. Oana-Maria Bîrlea 

............... ..................... 

Semnătura titularului de șeminar/  

curs practic 

- 

   

Data avizării în Departament: 
30.01.2025 
 

 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Prof. dr. habil. Rodica Frențiu 

..................... 
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